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Annomayusa. B crartbe TpeCcTaBlIeH JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUI aHAIN3 KOHIIETITa
YYoicoblll/foreign KaK OTHOTO U3 TIOJIIOCOB apXETUINYECKONH OMHAPHOM ONIO3UIINK «CBOW —
qyKOU/Ty KBl M perpe3eHTanTa MeHTe(haKTa yyxcoocmy/foreignness, a TakKe €ro si3bl-
KOBOI1 BepOaiM3aliiy Ha MarepHraie CBOOOIHBIX/CBI3aHHBIX CIOBOCOYETaHUH. MeHTe(akT
yyscoocmy/foreignness N3HAYAIBHO PACCMATPUBACTCS C TIO3UIUH KOHIIENITYaIbHOTO ITOJIS,
penpe3eHTaHTaM1 KOTOPOTO MOTYT BBICTYIATh SI3bIKOBBIC SJMHUILIbI, 3HAHUSI, TIOHATHS, KOH-
LENTHl, PeICTaBIeHNus H apTedaKThl. B Xo1e TeOpeTHYeCKUX pacCyKICHUH yTOYHSAETCS
IpHUpOJIa paccMaTpuBaeMoro (heHOMeHa U JeNAETCs BBIBOJ O TOM, YTO KBUHTICCEHIIUS KYIIb-
TYPOHOCHBIX CMBICIIOB, CKPBITBIX 32 IPEACTABICHUSIMHE O Yyorcoocmu/foreignness, MOKET OBITh
COCPE/IOTOYCHA B TAKOH KOTHUTHBHOW €IMHHUIIE, KaK KOHYenm, MPeCTaBISIoIeH co0oi cBep-
HYTBII Pe3yJIbTaT OCMBICICHHS CIIO)KHOTO MUpa COCTOSIHUI, OTHOLICHHH, CBSI3el, CBOWCTB,
coJiepkaHue KOTOPOH MOJKET OBITh PaCKPBITO MOCPEACTBOM M3YUEeHHS BAICHTHOCTHBIX CBSI3EH
OBHEIIHSIONINX €T0 S3BIKOBBIX €IMHUIL. BBIIBUraeTcs TUIoTe3a, 4T0 OCHOBHBIMU BepOay-
3YIOIMMH KOHLETIT YYotcOblll/foreign S36IKOBBIMU €IMHHUIIAMH CITY’KaT CHHOHUMHYECKHE PSIIIbI
aJIbeKTUBOB. Ha 0cHOBaHMHM coueTaeMoCTel JaHHBIX SMHHMII C IPYTUMH CIIOBAMH OCYIIIECT-
BIIICTCSI TIOTBITKA U3YYUTh cliel(UuecKre OTIMYHS B IOHUMAHHU uyorcoocmulforeignness,
HPHCYILHE PyCCKOMY M OpUTAHCKOMY THOCAM. Jlemaercst BBIBO, UTO uyorcoocmy/foreignness
B OpPUTAHCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHUH JISKHUT B OJJHOU IUIOCKOCTH C CHIION, BPEMEHEM ITOsIBIIe-
HHS1, KaYECTBOM M c(hepoii 1eITeTbHOCTH; OHAa BOCHPHHUMAETCS U NIEPLENTHBHO, U MEHTAJIb-
HO; uyo#cObIM/foreign MOYXKHO CIIeNaTh WM OCTaBaThCs, €€ MOKHO COXpaHsTh. OTpakeHne
yyorcoocmu/foreignness B pycCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHHU TECHO CBSI3aHO C MEHTAJIbHBIMU,
JTyXOBHBIMH, KYJIBTYPHBIMU CTEPEOTHIIAMH, KOTOPBIE JISKAT B OCHOBE STHUYECKOTO, PEJIUTH-
O3HOTO U T. I1. TIPOTUBOIIOCTABJICHHUS; MOXET OBITH CONPSKEHO C HEraTUBHBIMH SMOLIUSIMH;
HMMETH JTNO0 MaKCUMAITLHYIO / CPABHIUMYIO C YeM-TH0O0 IPYTUM / OOOFOIHYIO BEIPAXKEHHOCTB;
yyscoocmu/foreignness MOXKET Pa3BUBAThCS BO BPEMEHU U, COOTBETCTBEHHO, HECTH B cede
4epTeI rporecca. Jlenaercss 0000maoNIHii BBIBOJ] O TOM, YTO B OPUTAHCKOM SI3BIKOBOM CO3Ha-
HUH BOCHPUSTUE uydrcoocmu/foreignness TECHO NEPEIIETSHO ¢ MEepUeniiell 1 JIOTHKOH,
B PYCCKOM — C SMOIIMSIMU U TyXOBHBIMH / PEITUTUO3HBIMY / KyJIETYPHBIMH BO33PCHHUSIMHU.
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Abstract. The paper presents a linguo-cultural analysis of the concept of foreign, considered
as one of the poles within the archaic binary opposition «close — foreign», and its verbalization
by free phrases. This mental unit is originally taken for a conceptual domain which can be
represented by: linguistic units, various types of knowledge, notions, concepts, conceptions
and artifacts. In the course of theoretical reasoning the nature of the phenomenon is concretized,
a conclusion is made that the essence of the cultural senses, underlying the conceptions of fo-
reignness, can be concentrated in a concept. The latter can be defined as a condensed outcome
of the comprehension of a complicated world of states, relations, properties, and its content can
be studied by investigating into the valency links of the linguistic units (free phrases) which
verbalize it. These can be hypothesized to be synonymic rows of adjectives. Their valency
links can serve as a basis of an investigation into main Russian and British national distinctions
in the conception of foreignness. To conclude, in the British linguistic consciousness foreign-
ness can lie in the same plane with strength; time of coming into being; quality and the sphere
of activities it is applied to; it can be perceived and cognized; something/ someone can be made
foreign, one can remain foreign or keep being foreign. The reflection of foreignness in the Rus-
sian linguistic consciousness is closely connected with mental, spiritual, cultural stereotypes,
which form ethnic, religious, etc. oppositions. Its perception can be accompanied by negative
emotions, it can have the highest possible/ comparable/ mutual manifestation, it can also be
in progress. Finally, a general conclusion is made that in the British linguistic consciousness,
foreignness is intertwined with perception and logic while in the Russian one, it can be mingled
with emotions, and spiritual, religious, cultural conceptions.
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BBepeHune

OpPMHPOBAHUE SA3BIKOBOIM KapTUHBI MUPA IPOUCXOIUT IOCPEICTBOM

OTPaXEHUS MUpA B 3€pKaJe sI3bIKa: «IIOMBICIUTH MUP BO3MOXKHO,

HaxoJsACh B OTHOCHUTEJILHOM ILIEHY SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpA, IO-
CKOJIBKY B CO3HaHUU Y€JIOBEKA PEAJIbHBI MUP JaH B TOM Mepe, B KaKOW OH OTpa-
JKAETCsl B SI3BIKE, @ KAXKJbIH S3bIK OTPAXkKaeT PeasIbHbII MUP I10-CBOEMY, TEM CaMbIM
CKJIa/IbIBasi SI3bIKOBYIO KapTUHY MUpa, ONPEACIAIOUyI0 crieln(UKy HalloHab-
Horo muposueHus» (Kpacueix, 2016, c. 144). I1pu 3TOM 1oz OTpakeHUEM MHUpa
MIOHMMAETCS MPoLiecC KOTHUTUBHOM nepepaboTKu BOCIPUHUMAEMOM, B TOM YHUCIIe
[0 KaHajaM Heplenuuu, nHdopmanuu, B Xo1e KOTopoil mpuodperaror popmy
3JIEMEHTBI «COAEPKAHUSD CO3HAHMSI — MEHTE(aKThl, BEIPAXKCHHbBIC B BUJIE 3HA-
HUM, TIOHSATUHI, KOHLIENTOB U IIPEACTABICHUH, I7I€ 3HaHUSI — ITO UEPAPXUUYECKHU
BBICTPOEHHBIE MH(OPMALIMOHHBIE €IMHUIIBI JOJITOBPEMEHHON aMATH; MOHATUS —
€MHMIIBI CO3HAHUS, COJEPIKaIUe JIOTHUECKYI0, 0e300pa3Hy10 TeHepaIn3aluio
U KaTeropu3anuio GpparMeHTOB ACHCTBUTEIBLHOCTH; IPEACTABICHUS — PE3yJbTar
NEepUENTUBHO-00PAa3HOT0 OTPAXKEHUS ICHCTBUTEILHOCTH; U HAKOHEL, KOHLIENThI —
«001ue, MaKCUMaJIbHO a0CTPAarupoOBaHHbIC, HO KOHKPETHO PEIpe3eHTUPYEMBbIe
(SI3bIKOBOMY) CO3HAHUIO WU IPEIMETOB (B CAMOM LIUPOKOM IMOHUMAaHHH 3TOTO
TEPMMHA), SBJISIOLUINECS PE3YIbTaTOM AMOLMOHAIBHO-CMBICIIOBOTO BOCIIPUATHUS
JeMCTBUTEIBLHOCTH, 00JIaJal0IINe HHI€PEHTHO MPUCYLIEH aKCHOIOTHEH U B3SIThIE
B COBOKYITHOCTHU BCEX BAJICHTHBIX CBA3€H, OTMEUEHHBIX HAllMOHAJIBHO-KYJIBTYp-
HOI MapkupoBaHHOCTBIO» (KpacHbix, 2016, c. 220). Berynarouumu B napaiienib
C MEPEUYHCIEHHBIMHU KJIacCaMU MEHTe(AaKTOB MOXKHO CUMTATh KOHIENTYaJbHbIC
nons (KII), paccmarpuBaemble Kak «COBOKYITHOCTh MEHTE(AKTOB U OIPEEIICH-
HbIM 00pa30M OCMBICJICHHBIX B KYyJIbType apTe(akToB, 00beIMHEHHBIX HEKOU
o01elt uel, oTHoCsIuecs K onpezeneHHoMy ¢pparMeHTy kapTuHsl mupa» (Kpac-
HBIX, 2016, c. 220), 1pyrumu ciaoBaMu, 0Opa3yIOLUIMMU HEKUH KOHLENTya IbHbIN
KOHTUHYYM, PENIPE3EHTUPYEMBIN Pa3IMUHBIMU A3bIKOBBIMH €AMHHUIIAMH, KJIACCAMU
MeHTe(aKTOB U apTe(aKTaMHu.

K omnomy u3 Takux KII MoxHO OoTHECTH MeHTe(]aKT (€IUHUILY CO3HAHUS) Yyoic-
00CMmb, BO3HUKIINN B XOJI€ ApXETHITMUECKOIO IIEPEOCMBICIICHUSI MUpa Yepe3 Mpu3My
OMHApHOW ONMO3UIMHN «CBOM — UYXO0il», Iie MEeHTehaKT uysscoocms NPECTaB-
JsIeT co0O0i OIMH U3 MOJIOCOB JJAHHOM OMNIO3UIMHK, BOKPYT KOTOPOTrO IPYHIIUpYeTCs
BCE TO, TO MOXET OBITh MPOTHBOIOCTABIEHO cgoemy. Ilpu 3TOM Moj apxeTunamu,
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KaK ¥ IO/ apXEeTUIIHYECKUMHU MPOTUBOIOCTABICHUSMHU, Mbl IOHUMAEM TO, YTO
BO3HUKAET B M3HAYAJILHOM, INIABHBIM 00Pa30M MEPLENTUBHOM BOCIPHITHN MHpa
U €ro MOCJEAYIOLUIEM OCMBICIIEHUN B BUJIE «KOHCTAHT JyXOBHOI'O MHpa, IIPEJCTaB-
JSIFOIIMX COOOH “CHIOHTaHHO JEWCTBYIOIINE, MHTYUTUBHO TIOCTUTaeMble, KOTHUTHB-
HBIE CTPYKTYpbI 00paOOTKH, XpaHEHUS M PENPE3EHTAINN KOJJICKTUBHOTO OTBITA »
(Kosmoga, I'yaxos, 2018, c. 37).

MenTedakT uysrcoocms Kak CryCTOK HE TOJIBKO Pa3HbIX BUJOB 3HAHUM, 00pa3o0B,
HMOIH, OLIEHOK, HO U, YTO HEMAJIOBaKHO, apTe(PaKTOB, OHTOJIOTMYECKH MPECTAB-
nset coboii KII, penpe3eHTaHTaMU KOTOPOTO MOTYT OBITh!

1) 3HaHHMA — TO, YTO KaXKJbIi MPEACTaBUTENb 3THOCA BOCIPUHUMAET YEpPe3
NPU3MY 3alpPETOB M OTPAaHUYEHUH KaK STHYECKH W/UIIHM 3aKOHOJATEIbHO HEeNpueMIe-
MOE€; TMOHATHUS — TO, YTO BXOAUT B MapajlieNb CO 3HAHUAMHU U HaXOIUT OTPAKEHUE,
HampuMmep, B TaKUX (UIOCO(CKUX, ICUXOIOTHUECKUX U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTH-
YECKHMX KaTeropusx, Kak KOCMOC — XaocC, CBSIIEHHOE — MUPCKOE, MHAUBUAYalb-
Hoe — kojuiekTuBHOe (Dnumazne, 1994; HOur, 1991; LpiBbsn, 2006), TATOTEIOMINX
K TEPMHHOJIOTMYHOCTH U IPOTUBOIIOCTABIEHHBIX 10 MPUHIIUITY «CBOE — UYKOEM;
MpeCTaBIECHUsI — TO, YTO MOKET OBITh HAWJIEHO B MPEIEICHTHBIX (heHOMEHaX
(1oMOBOM — NpENCTaBUTENb CAKPAIBHOIO MUPA UY>KJIOTO MUPY YEJIOBEYECKOMY );
KOHYenmul — TO, YTO CKJIAJIbIBAECTCS B PE3YNIBTATE PAllMOHAIbHO-IMOLUOHAIBHOTO
BOCHIpUATHS U (OpMUpPYETCs B MPOLECCEe MPHKU3HEHHOTO OIbITa, 00J1a1aeT dMO-
THUBHOCTBIO, aKCHOJIOTUYHOCTBIO, OLIEHOYHOCTBIO M UMEET KYJBTypocTeduaeckuit
xapakrep (Kpacusix, 2016, c. 220));

2) apredakTsl (HanpuMep, NapaHKa UM HUKAO sl pyCCKOTO MPAaBOCIABHOTO
3THOCA);

3) pa3nuyHbIC SA3BIKOBBIC €AHMHUIIBI.

Tem He MeHee, 4TOObI YBUAETh HEMOCPEACTBEHHO KYJIBTYPOCHEIMPHUECKYIO
KBUHTACCEHIMIO TOTO, YTO BOCIPUHUMAETCS TEM WJIM UHBIM 3THOCOM KakK 4y-
KJ10€, HEOOXOIMMO CY3UTh KOJIMYECTBO PENPE3eHTHPYIONUX JaHHBIH MEHTE(haKT
JIMHTBO-KYJIBTYPOJIOTMYECKUX €IMHHII, ONMUPAsCh HA A JOTMYECKUX 3aMEUaHHH.
Wtax, v 3HaHUS, U TIOHATHS B OOJBIIMHCTBE CBOEM KYJIBTYPOHE3aBUCHMBI, KYJIbTY-
pa onpenensieT TOAbKO (aKT UX HAIWYMS WIH OTCYTCTBHSA, IOSTOMY OHH HE MOTYT
B IIOJIHOW Mepe OTpakaTh KOHIIEHTPALUIO TOTO, YTO B KYJIbTyp€ BOCIIPUHUMAETCS
Kak uyxpaoe. [IpeneneHTHble (eHOMEHBI PEACTABIAIOT OO0 KpaliHe o0mupHOe
1 HEOJHOPOJHOE I10JI€ UCCIIEI0BaHMs, €CJIM UX pacCMaTpuBaTh C MO3ULUU OTpa-
KEHHUsI 3aJI0)KEHHOTO B KYJIBTYPE apXETUIIMUECKOTO NPEACTABICHUSA O UYXKIOM
B IIPOTUBOIIOCTABIEHNUH K cgoemy. Kak ciencTBue, KBUHTICCEHIMS BCETO TOTO, YTO
JIEKUT B MIPEJENAX Yy#c0020 B ONIO3ULUH K c80em), BOCIPUHSATAS Yepe3 MPU3MY
TOTUKH (MMOHITHITHOTO, PAIMOHAILHOTO aHANN3a) U CyOnoruku (00paszoB, mepiier-
LIUU, EHHOCTEH, OI[EHOK), OKa3bIBAE€TCS CKOHLEHTPUPOBAHHOM B TaKOW €IUHULIE
KOTHUTHUBHOM CHCTEMBI JIMHTBOKYJIBTYPBI, KAK KOHYenm.

B pamkax nmpezyioxeHHOH padoThl ObUIN BBIZICNICHBI TAKHE MPU3HAKN KOHIIETITA
yyosrcoocmo, Kak: 1) cnocoOHOCTh HECTH B cebe crienupruyeckre HalMOHaIbHO-



146 BECTHHUK MI'ITY m CEPUS «®UJIOJIOTI'USA. TEOPUS SA3BIKA. A3bIKOBOE OBPA3OBAHUE»

KyJBTYPHBIE SMOTHBHO-IIEHHOCTHBIE 3TAJIOHBI, BOOpaBIIEe B ceOsi CTEPEOTUITHBIC
1a0JIOHBI OBEICHUS, HOPMBI B3aUMOOTHOIICHHH, KyIbTYPOOPUCHTUPOBAHHBIC
LEHHOCTH U T. L., T. €. BCE TO, YEM UHJIUBH]I PYKOBOJICTBYETCS B CBOEM UyBCTBEHHOM
Y MHTEJUICKTYaJIbHOM BOCIIPUSTUH JICHCTBUTEIHHOCTH; 2) CIIOCOOHOCTH COXPAHSITh
ApXETUTTUYECKHE CIIEbI IPEBHEN HAIMOHATHHON KOCMOJIOTH3AIMH MUPA, OTPAKECH-
HBIE B €r0 MeTa(pOpPUIECKOM MEPEOCMBICICHUH, T. €. CHOCOOHOCTH (pOopMaTH3alun
«TOTO, YTO 3HACT MHTYHMIIUS, YTO CYIIECTBYEeT B KOJUIEKTUBHOM O€CCO3HATEILHOM
U BbIpa)KaeTcs sI3bIKOM B JeiicTBuM (peubto)» (Uepneiiko, 1997, c. 286), ¢ ogHoit
CTOPOHBI, U COXPaHSITh B paMKax PAalMOHAIBHOW JIOTMKU YETKHE COBPEMECHHBIC
NIPE/ICTABICHUS O MUPE, U3BECTHBIE KAKJOMY HOCHTEIIIO SI3bIKA, C IPYTOH; 3) 1yaib-
HOCTh: OTpa)KEHHE KaK KOJUICKTHUBHBIX MPEACTABICHUIN 0 eHOMEHe, TaK U WH/U-
BHUIyalIbHBIX CMBICIIOB, MTPOSIBIISIONINXCS MIPU BepOamu3aliy KOHIIETITa B PEUEBOM
CUTYyaIlUH.

Kak cuuraer JI. O. UepHelko, KOHIIENT UMEHU OXBAaThIBAET A3BIKOBOE IIPEJIOM-
JIEHUE BCEX BUJIOB 3HAHUS O SIBICHUH, CTOSIINX 32 HUM, — 3HaHUE IMITUPUIECKOE,
3HaHHUE [0 MHEHMIO, 3HaHUE IO JI0BEpHUI0, 3HaHue 1o Bepe (Uepneiiko, 1997).
B cBoto ouepesb, CI0BECHBIE 3HAKH [0 MEXaHU3MY UX CBSI3H C IEHCTBUTEIBHOCTHIO,
10 €e MHEHHUIO, MOYKHO KJIaCCU(HUIMPOBATh CIEIYIONIUM 00pa3oM: a) OTpaskaroIine
NeUCTBUTENLHOCTE (pexa, ckamelika, cobaxa); 0) IpeloMIIsIoue ee (menio, Opyoic-
ba, paoocms), B) coznaromtue (cyovoa, epex, done). B mepBoil rpyrime 3HaKOB SIBIICH
MUD BUIUMBIH, OLYIAEMBI, BO BTOPOM — YYBCTBYEMBIH, B TPETEH — YMOIIOCTH-
raemblii (Uepneiiko, 1997).

Kak MBI OTMeTHIIM paHee, KOHLENTYalIbHOE TOJIE YYHCOOCHMb MOXKET HaXO0-
JUTh PETPE3CHTALNIO CPEIU PA3HBIX THUIIOB CIIOBECHBIX 3HAKOB, BBIJIEISIEMBIX
JI. O. Yepneiiko, 1, cnen0BaTebHO, OBITH CBSI3aHHBIM C Pa3HBIMU TUTIAMU 3HAHUSI.
B T0 e BpeMsi KOHLIENT Ipe/ICTaBIsAeT COO0I CKopee pe3ylbTaT OCMBICTICHHUS CII0XK-
HOTO MHPa COCTOSTHUM, OTHOIIICHHIA, CBSI3€H, CBOWCTB, OTHOCSCH K MUpY MoeanvHoe,
HE MMOCTUTaeMOT0 SMIUPHUYECKHU, IOATOMY €r0 U3yUYeHHE MOXKET OCYILECTBIATHCS
yepe3 MOUCK «IIPOEKIUU HEBUAMMOIO WM HE0O03pHMOT0 Ha YyBCTBEHHO BOC-
MPUHUMAEMOE U SMITUPUYECKHU MMOCTUTaeMOe, TO €CTh Ha IEJIOCTHBIE TTPEIMEThI
mupa» (Yepreiiko, 1997, c. 173). Takas nmpoekius peanusyercs B CBOOOTHBIX, OT-
paKAIOIIUX JIOTUYECKUE CBSI3U MPEAMETOB MHPA, H CBS3aHHBIX COYETAHHSIX CIIOB,
OTpaXKAIOIIUX CYOIOrMYecKue, ITyOuHHBIE MTOJICO3HATEIIbHBIE CBSA3U, HEAOCTYITHBIE
PSIMOMY HaOJIO/IEHUIO.

Crnenyst maHHOM JIOTHKE, a TAK)KE BCIIEACTBHE TOTO, YTO B KAYECTBE SICPHBIX
penpe3eHTaHTOB HOMUHATUBHBIX MOJIEH KOHIIENTOB JOBOJILHO YaCTO paccMaTpuBa-
10T cyocranTussl (ITomoa, Crepaun, 2007), B KauecTBe KIIFOYEBOTO PENpe3eHTaH-
Ta HOMHUHATUBHOTO TOJISI PACCMAaTPUBAEMOT0 KOHIIENITa OB BRIOpaH CyOCTaHTHB
yyoscoocms. ONHAKO, KaK MOKa3ajdl UCCIIEIOBAHMS KOPITYCOB PYCCKOTO M aHTJIMii-
CKOTO (OpUTAHCKOTO BapHaHTA) SI3BIKOB, YACTOTHOCTh CYOCTAHTHBA YYHCOOCHb/
foreignness okazanach HIKE YaCTOTHOCTH OJHOMMEHHBIX aIbeKTHBOB. Hampumep,
B 2014 romy 4MCIIO BXOXKICHUHN (4aCTOTHOCTD) CYOCTaHTHBA YyHcOOCHb COCTABIIANIA,
comtacHo ko3 dunuenty XKyitana, 0,26 ipm (ynorpeOneHuit Ha MHUJUTUOH CJIOB),
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a YUCJIO BXOXKACHHI afabeKkTuBa uyxcowiti — 13 960 (37,28 imp)'. ITonyueHHbie
JIaHHBIE KOPITYCOB HAIIUTH TaK)Xe MOATBEPKACHUE NP aHAIN3E PYCCKUX U OpUTaH-
CKHX CJIOBapeil CHHOHMMOB, HauMHAas OT NEepBbIX ciaoBaper XIX Beka u 3akaHuuBas
coBpeMeHHbIMU cnoBapsiMu [1. Y. ®onBusuHa, I1. P. Kanaiinosuua, A. U. T'annya,
H. A. Abpamosga, 3. E. Anekcanaposoii, A. I1. Erensesoit, 1O. /. AnpecsiHa; a Tax-
xe The Oxford Thesaurus (CyBoposa, 2025). CyOcTanTuB uyscoocms/foreignness
HE YKa3bIBaJICSl B KQUECTBE JOMUHAHTHOTO CJIOBA B CJIOBAapHbIX rHe3nax. CormacHo
PYCCKUM CJIOBapsiM CHHOHUMOB (00 aHIITMICKHUX CIOBapsx OyIeT cka3aHo Jalee),
JOMHHAHTHBIMH CJIOBAMH, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIMU BBICTPAUBAINCh CHHOHUMHU-
YeCKUe psiibl, ObUIN J1BA aIBEKTUBA: YYHcObLU U Yycotl. VI3yueHne CHHOHUMUYECKUX
THE3/] C YKa3aHHBIMH aJbeKTHBAMH B Kau€CTBE JOMHHAHT MO3BOJWIO BBIJCIUTH
CIEAYIOUIMNA CUHOHUMUYECKUN PSAJI: HeC8OUCMBEeHHbIU, NOCMOPOHHUL, OaleKUl,
yyorcotl, cmoponHuu. COOTHECEHUE JaHHOTO CHHOHUMMUECKOTO PsiJia C TEPMUHOJIO-
rHeil HayYHO-TEOPETUIECKUX paboT, BBIMOIHEHHBIX B MOJIE UCCIIEIOBAaHUN OMHAPHON
OMIO3ULIUHU «CBOM — uy:x0i» (CyBoposa, 2024), 103BOJINIIO BBIUIEHUTH OCHOBHYIO
napagurmy aabeKTUBOB, PENPE3CHTUPYIOUTYI0 HOMUHATHBHOE T10JIE paccMaTpHBa-
€MOT0 KOHIIETITA: UHOU — OPY20ll — OANbHULL — YYHCOU — YYIHCObLIL, & B KAUECTBE KITFO-
YEBOI0 PENpPEe3eHTaHTa €ro HOMMHATUBHOTO TOJISI UCTIONB30BATh a/IbEKTUB YYHCObIUL.

CpaBHUTENBHBIN JTUHTBOKYJIBTYPHBIA aHAJIH3 HOMUHATUBHOTO IOJISI KOHLIENTA
yyorcobill TpeOOBAT ONpeIeNICHNsI HOMUHATUBHOTO S/Ipa COOTBETCTBYIOIIETO aHTIJIHIA-
CKOro KoHuenrta. Ha ocHoBe JaHHBIX NEPEBOIHBIX (AHTIIO-PYCCKOTO U PYCCKO-
AHIVIMICKOTO0) U TOJIKOBBIX CJIOBApeii’ ObLIO BHISICHEHO, YTO CEMAHTHYECKUE COCTABBI
BBIJICJICHHBIX PYCCKUX CHHOHMMOB-aIb€KTUBOB U UX AHIIMHCKHUX SKBUBAJICHTOB
HE COBMAJAIOT. B 4aCTHOCTH, PYCCKOE CIIOBO 4)o#cOblli IMETIO COBEPILIEHHO MHOM
CEMaHTHUYECKHI COCTaB, YeM €r0 aHIJIMICKUE SKBUBAJICHTHI alien U extraneous.
[TosTOMY, B35B 32 OCHOBY aHINIMHCKHE SKBUBAJIEHTHI K CIIOBAM UHOU — OpY2Oll —
OaNbHULL — YYHCOU — YYIHCObLIl, HAWJCHHBIC B TIEPEBOIHBIX CIIOBAPSIX, MBI BBIICITHIN
BCE UMeroImuecs K HuM cuHoHnMBbI Ha Matepuaine The Oxford Thesaurus — 243 cu-
HOHHMMA, ¥ OCTaBWJIHM U3 HUX TOJBKO T€, KOTOPHIE MOBTOPSIIUCH B Pa3HBIX CHHO-
HUMHYECKHUX THe3Jax 1Ba u Oosee pas. Takum o0Opa3oM, KOJINYECTBO KIFOUEBBIX
CHHOHUMOB-2Ib€KTUBOB OBLJIO COKpAIIEHO J10 23.

Urak, cormacHo nanabsiM The Oxford Thesaurus, KOHIENT yyocObIti MOKET
ObITH BepOaIM30BaH B AHIVIMICKOM SI3BIKE CIIETYIOIIUM CHHOHUMHUYECKUM PSIOM:

! HanmonasnbHeiii kopryc pycckoro sizbika. URL: https://ruscorpora.ru/results?search=CrkBE-
mQKYhJgChUKA2x1eBIOCgzRh9GDOLbQINGLOLKKCgoEZm9ybRICCgAKDAO0FZ3Jh-
bWOSAwWoBQQoJCgNzZW0SAgoAChUKB3NIbS1tb2QSCgolc2VtfHNIbXgKCwoFZm-
xhZ3MSAgoAlIMKIQofCgdjemVhdGVKMhQKBwiSDRABGAESBwiSDRAMGB8YAiolC-
gglABAKGDIgCiAAKJ6lubnfvZ4IMgpyY W5kb21fZG9jQAV4ADICCBM6AQEWAQ (nara
obpamenns: 29.10.2025); The British National Corpus. URL: https://www.english-corpora.org/
(mata obpamenns: 29.10.2025).

2 Okchopacknit pyccko-anmmmiickuii cmoBapsb 70 000 cios / coct. M. Yunep. M.: Jlokua, 2002.
919 c.; Aarno-pycckuii coBaps / B. K. Miomnep (pen.). URL: https://gufo.me/dict/enru_muller
(mata obpamenns: 29.10.2025).
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different, strange, unfamiliar, dissimilar, peculiar, separate, alien, bizarre, distinct,
exotic, foreign, odd, outlandish, unique, unusual, distinguishable, divergent, diverse,
extraordinary, singular, unalike, unlike, weird (npyroii; CTpaHHBII, HE3HAKOMBIIA;
HETMOXOXKUW; CBOC0Opa3HBbIif; 0COOBIH, OTACIBEHO B3STHIN; Ty K IbIi; TPUIYITUBBIIA;
OTVIMYHBIMA OT APYTHX; SK30TUUECKU; NHOCTPAHHBIN; CTPAHHBIN, YyJaKOBAThIN;
WHO3EMHBIN; YHUKATbHBIN; HEOOBIYHBIN; 3aMETHBIN; OTIUYHBIN OT APYTUX; IPYTOiA;
HEOOBIYHBIN; OTIEIBHO B3SITHIN; HECXOXKHIA, HEMTOXOXKUIA; CTPAHHBIN) (31€Ch U Ja-
nee nepesox Haul. — E. C.), a KIIIOYEBBIM PENPE3EHTAHTOM €r0 HOMUHATHBHOIO
MOJIST MOXKHO CUHMTATh aJIbeKTUB foreign (4yxablil). KoHLIENT uyorcobiti OKa3pIBaIICS
«paCCESTHBIM B SI3BIKOBBIX 3HAKAaX, €0 00bEKTUBUPYIOIINXY, U, YTOOBI €T0 H3Y4YHUTh,
TpeOOBAIOCH UCCIIEIOBATh BECh S3BIKOBOM KOPITYC, B KOTOPOM PENpPE3eHTHPOBAH
kourent (ITumenosa, 2004, c. 9). B crarbe nmpeacTaBieH aHaINU3 TOJIBKO CBOOOTHBIX
Y CBSI3aHHBIX CJIOBOCOYETAHUM, UMEIOIINX B CBOEM COCTABE BBILICIIEPEUNCICHHBIC
KITFOUEBBIC a/IbEKTUBBI-CHHOHUMBI.

MeTopgonorusa mccnegoBaHuA

B cooTBeTcTBUY C IPENIOKEHHOMN JIOTUKOH 1eIbI0 HCCJIeJOBAHMSA CTAJIO pac-
CMOTPEHHE KOHLENTA Y)o#cOblll Y JEKAIMX B €T0 T0JIe MeTaQOPUIECKUX MPOCKIIHH,
OTpa)XaroUIUX CKPbIThIE KYJbTYPOHOCHBIE CMBICIIbI, PACKPBIBAIOIIHUECS B BaJICHT-
HBIX COYETAEMOCTAX, PENPE3ECHTUPYIOLINX JTaHHbBIN KOHLENT S3bIKOBBIX €IUHULL.
MarepuaJjioM uccJieJ0BaHUS MTOCITYKUJIM CUHOHUMUYECKHUE CIIOBApH, CIIOBApU
COUETAEMOCTHU CJIOB, & TAKXKE€ HAlMOHAJbHbIE KOPIyCa PYCCKOIO U aHMIIMICKO-
ro (OpuTaHCKOTO BapHaHTa) A3BIKOB. B KauecTBe MeTOI0B MCC/IeA0BAHUA ObLI
MCIIOJIb30BaH METOJ] CIIOUTHOW BBIOOPKH, METO/bI MHTEPIPETATUBHOTO aHAIN3a
U CUHTE3a.

Pe3yanaTbIMCCﬂeAOBaHMﬂ

Hauano uccrnenoBanust 00yCIOBICHO PSAIOM TEOPETHUECKHUX MOCTYIATOB:

1. Meradopudeckoe, 00pazHOE aHTPOMOIEHTPHUYHOE TIEPEOCMBICTICHIE MHUPA
COXPAHACTCA B OCHOBHOM B CIUIABC KYJBTYPBI U A3bIKa U HAITOJJHCHO CKPLITBIMU
CMBICJIaMH, KOTOPBIC U3BJICKAKOTCA Y€PEC3 KOTHUTUBHOC NPCTIAPpUPOBAHUEC A3BIKOBBIX
CpencTB. « BTopu4HbIl MUP BO3HUKAET HE NHAYE, KAK B PE3yJIbTaTe UHTEPIIPETaluU
IIO3HAKOIIIUM HUHAWBHUI0OM (l)aKTOB B UX OTBJICHCHHUU OT HpC,HMeTHOfI PCaJIbHOCTHU»
(CepebpennnkoB u ap., 1988, c. 188). To, kakue oOpa3sl JieKaT B OCHOBE KOTHH-
TUBHOTO MEPEOCMBICIICHHUS MHUPA, OOBICHIET OCOOCHHOCTH MEHTAJIUTETa ITHOCA,
€ro MUPOBHUACHNUEC U MUPOIIOHUMAHUC.

2. Jlro6oe mo3HaHME MMEET YYBCTBEHHYIO MPHUPOIY, YTO HEOAHOKPATHO
MOATBEPKIAJIOCH APYTUMU UccienoBarensiMu, B ToM yuciie JI. C. Beirorckum,
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A. H. JleontbeBbiM, A. P. Jlypueii. B wacTHOCTH, HEHPOPU3NOTOTUIECKIE UCCIIEHO0-
BaHus A. Jlama3no MOKa3bIBAIOT, UTO MPU BOCTIPUATHH MUPa BO30YKIal0TCS 1Ba BU/IA
CHTHAJIOB: 0CO00€ 3pUTENBHOE MM CIYXOBOE OILIYIIEHHE, HE OTHOCSAIIEECs K Telry,
1 ocoboe TenecHoe ourymieHne. Koraa Bl cMoTpuTe Ha 4T0-1100, BB HE TIPOCTO BH-
IWTe, BRI omryIaere 3toT nporecc (Damasio, 1995, c. 231), kak cnencteue, 3a 000
Halllell MBICIIBIO CTOMT HE TOJIBKO 00pa3, HO U OLIYIIECHHUE.

3. Tlepuenuus mpeamniecTBYeT BOZHUKHOBEHHIO 0A30BBIX IMOIUN U JICKHUT
B OCHOBE (pyHIaMeHTaJIbHBIX 4yBCTB. OHA, KaK MPaBHIIO, HOCUT CKPBITHINA Xapak-
TEp, MPOSBISACH B KOHHOTAIIUH, JTMOO0 U3BJIEKAETCA U3 acCOIMALMATUBHBIX peak-
i, [Ipu 5TOM Teplenius «IpeacTaBiIseT co00i, B CYIIHOCTH, CISIHPUIESCKUI
KpEaTUBHBIA MEXaHU3M MPOIYLHUPOBAHUS COACpkKaHUS (CMBICIOB, HH(POPMAIUN),
OBHEIIHSEMOTO B TeJlaX S3BIKOBBIX 3HAKOB M COCTABIISIIOIIETO NIyOWHHBIN Oa3uc
ux 3HaueHus» ((Heo)ncuxonuureucruka..., 2017, c. 283).

Omnupasich Ha yKa3aHHBIE paHee MOJIOKEHMUS, JaHHbIE HAIIMOHAJIBHBIX KOPITyCOB
PYCCKOTO M aHIJIMHCKOTO (OpUTaHCKOTO BapHaHTa) S3bIKOB, CIIOBApPE CHHOHUMOB,
OOpaTUBILKCH K PSITY TEOPETHUECKHUX U TEOPETUKO-TIpakTHueckux padot 0. M. Jlot-
Mmana, M. 1O. baxtuna, H. ®. Jlocckoro, C. C. ABepunuesa, B. I. ®enbae, K. C. Unno-
nonosoi, A. A. Kupstok, U. B. [Taxonosoii, JI. JIeu-bprons, K. Jlesu-Crpocca,
M. Dnuage, ®@. boaca, O. Cenupa, T. B. Lusssn, H. U. Toncroro, C. M. Toncroii,
B. H. Tenus, B. B. Kpacubix, JI. O. Uepneiiko, M. Gradner, R. Saunders u ap., BbImorn-
HEHHBIX Ha MIepeKpecTbe PUI0CO(pHHU, aHTPOIIOIOTHH, KYJIBTYPOJIOTHH, IMHIBOKYJIBTY-
POJIOTHH, ICUXOJIMHTBUCTUKH ¥ KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTHUKH, B (DOKyCe HCCIIeIOBAaHUS
KOTOPBIX OKa3aJ1ach apXETUITNYECKAs OMIO3ULNSA «CBOH — uyxoih» (CyBopoBa, 2024),
MBI [IPOBEJIN UCCIICIOBAHUE BaJIEHTHOCTHBIX CBA3EH aTbeKTUBOB, PETIPE3CHTHUPYIOIINX
HOMUHATUBHBIE TTOJISI KOHIIETITOB Y)icobiti/foreign: 1) unoii — opyeou — oanvrutl — uy-
arcotl — uyacowiit; 2) different — strange — unfamiliar — dissimilar — peculiar — separate —
alien — bizarre — distinct — exotic — foreign — odd — outlandish — unique — unusual —
distinguishable — divergent — diverse — extraordinary — singular — unalike — unlike —
weird (Ipyroii — CTpaHHBI — HE3HAKOMBI — HETIOXOXKUI — CBOE0Opa3HbIi — 0COOBIH,
OTIEJIBHO B3ATBIM — YyKIbIA — IPUYYUIUBBIA — ONIMYHBIA OT APYTUX — DK30THUYE-
CKHMI — HUHOCTPAHHBIM — CTPAHHBIN, 4yaKOBAaTbIi — NMHO3EMHBIN — YHUKAJIbHBIN —
HEOOBIYHBII — 3aMETHBINA — OTIIMYHBII OT JPYTUX — IPYTOH — HEOOBIYHBIN — OTAEITHHO
B3SITHII — HECXO)KUI — HETIOXOXKUI — CTpaHHBIN) — Ha IPEAMET U3YUEHHUs] CKPBITBIX
KYJBTYPOHOCHBIX CMBICIIOB, HAIIOJHSIOIIMX KOHIEIT Y)atcObill/foreign B S3bIKOBOM
CO3HAHMU PYCCKOTO U OPUTAHCKOTO STHOCOB.

C y4eToMm TOro, 4To M3y4eHHE CBOOOIHBIX, HEYCTOWYMBBIX CIOBOCOYETAHHM
BEJIET CKOpee K PACKPBITHIO JOTMYECKUX, PAllMOHATIBHBIX OTHOIIEHUH MEXTy sBIIe-
HUSMU MHpPA, & YCTONYUBBIX — K BBISBICHHUIO METa)OPUIECKUX, aCCOLUATHBHBIX
cszeil (Uepneiiko, 1997), OblT IpOBEIEH COMOCTABUTENbHBIN aHAIN3 PYCCKUX
Y aHTJIMMCKUX CBOOOIHBIX M HECBOOOHBIX CIIOBOCOYETAHUH C BBIICICHHBIMH a/IbEK-
TUBaMH B KayecTBe KOMIOHEHTOB. O00O0IIEHNE MTOyUYEHHBIX PE3yIbTaTOB MOXKET
OBITH MTPEJCTABICHO CIEIYIOINUMHU MOJIOKESHUSIMHU.
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ComacHo TaHHBIM HarroHaapHOTO KOpITyca PycCKOTO SI3bIKa’, B PyCCKOM SI3bI-
KOBOM CO3HAHUH MPU3ZHAK YYHCO20/4yoHc0020 MOXKET MPUCBANBATHCS LIETIOMY PSILY
SIBJIEHUW IEUCTBUTEIIBHOCTH:

1) Bemam (cp.: uyorcoii (-as, -oe, -u€) — Bellpb (ManNbTO, LUIAMNA, 30HTHUK ...);
opyeoti (-as, -oe, -ue) — Bellp (MaibTo, MIIANA, 30HTHK ...); HHOU (-as, -oe,
-1€) — Bellb (MajabpTo, LUISANa, 30HTUK ...)). [Ipu 3TOM Cll0BO OdanbHuii BCTymaer
B HEYCTONYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS C MPEIMETaMHU JIMILIb YaCTHUYHO (CP.: OanbHULL
CTOJIUK, HO HE Oa/1bHULl 30HTHK, TAIBTO, IUISMA ...), a 4)yH#cOblll HE BCTYIAeT COBCEM
(cp.: uyarcooe — uyorcoe MaNLTO, YYIHCOL 30HT ...);

2) mpeaMeTaMm MEHTaIbHOIO MUpa (Cp.: uyoscoti (-asi, -0€, -h€) pacckas (MbICIIb,
uzes, n3o0petTenue); opyeou (-as, -oe, -ue) pacckas (MbICIb, HJes, U300peTeHNE);
unot (-as, -oe, -ue) paccka3 (MbICIb, UEs, U300pEeTEeHUE); uydcobie (-as, -0e, -he)
uHTepeckl (uaeu, npeapaccyaku). CIoBoO OanbHuli HE BCTYNAET B HEYCTOWYHBBIC
CJIOBOCOYETAHUS C IPEIMETAMH MEHTAIBHOTO MUpa (Cp.: danvHuil (-as, -0e, -ue) —
pacckas);

3) JrOASIM WU KUBOTHBIM (C.: uyoicotl (-asi, -0e, -he) 4eJoBeK (peOeHOK, MYK,
Opar, ’keHa, 109b, KOT, TIeC, HO HE Y)J/icoti MEIIBEMb); Opyeotll (-asi, -0€, -Ue) YEIOBEK
(Myx, Opat, ®eHa, J104b, KOT, IIeC, MEeBEeMb)); uHo (-as, -0e, -ue) 4eIoBeK (MyXK,
Opart, )xeHa, 1049b), HO HE UHOU ME/IBElb, KOT U T. 11.). Kak MbI BUIUM, 37€Ch BO3HH-
KalOT OTPE/CICHHBIE OTPAHUYEHUS: €CIIH PEUb UAET O KUBOTHBIX, TO CO CIIOBOM
Yyoicoti MOTYT BCTYIIaTh B CEMaHTUYECKHE OTHOIICHUS TOIBKO T€ KUBOTHBIE, KOTO-
pbI€ OTHOCATCS K JIOMAIIHUM; CO CIIOBOM Opy2oil — JII00bI€ )KUBOTHBIE; CO CIIOBOM
uHou — TONbKO Jtoau. CloBa danvHuii U 4yscobiti HE BCTYNAlOT B HEYCTOWYUBBIE
CJIOBOCOYETAHUS C CYIIECTBUTEIBHBIMH, JEHOTATAMH KOTOPBIX MOTYT BBICTYTATh
KHUBOTHBIC (CP.: OAIbHUL/4YHCObLI MEBEb), TEM HE MEHEE B SI3bIKE MOXKHO HAUTH
CJIOBOCOUYETAHUS OanbHUll cocel (Cp.: YKe AaBHO OabHuUil COCE KOPOJIs, BIACTEINH
Ooraroii cTpaHbl, mpembinai B3opsl peinaps. [JI. A. Yapckas. JXKusast nmepuarkal)
U yyorcoviil Hapox (cp.: IMeHHO ee >KuTenel MOJIbCKUE BIACTU CTalld YCUIICHHO
MPUYYATh K MBICIIA O TOM, YTO K PYCCKAM OHU HUKAKOTO OTHOIIEHUS HE UMEIOT, UTO
pPYCCKHE UM HUKaKue He OpaTbs, a a0COIIOTHO Uyt cObili HAPOA, AUKAPH U BapBaphl
[I'eopruii Kattok. ckonHo pycckast EBpona. Otkyna mMbi?];

4) SMOLMOHAJBHBIM COCTOSIHUSIM, YyBCTBaM (Cp.: yyocas (-oe, -ue) pajgocTh,
[ne]cuactbe, rope; uras (-oe, -ue) panocts (cp.: Muas pagocTh MHE OTKPbLIACH
[Ecenun. [Ipyroii azapt]). B aTOM citydae ciioBo dasibHuii B CIOBOCOYETAHUS CO CIIO-
BaMH, BBIPKAIOIIUMHU SMOLUH, He BCTynaeT. CIIOBO 4yorcObili OKA3bIBAETCS B TIO3U-
1uu o0bekTa nerctBus amonuu (cp.: Y A. C. MakapeHko, 10 XapaKTepy uyr#0020
CEHTHUMEHTAJTbHOCTH, €CTh Pa3MBIILJICHUS, BRICKA3aHHBIC B MHChME K €r0 JKEHE

* HarmmoHansHbIH KOpmyc pycckoro s3bika. URL: https:/ruscorpora.ru/results?search=CrkBE-
mQKYhJgChUKA2x1eBIOCgzZRh9GDOLbQINGLOLKKCgoEZm9ybRICCgAKDAO0FZ3Jh-
bWOSAwWoBQQoJCgNzZW0SAgoAChUKB3NIbS1tb2QSCgolc2VtfHNIbXgKCwoFZm-
xhZ3MSAgoAlIMKIQofCgdjemVhdGVKMhQKBwiSDRABGAESBwiSDRAMGB8YAiolC-
gglABAKGDIgCiAAKJ6lubnfvZ4IMgpyY W5kb21fZG9jQAVAADICCBM6AQEWAQ (nara
obpamenns: 29.10.2025).
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I'. C. Canbko B 1927 roxy [OctpoBa yronuu. [legarorudeckoe u ConuaibHOE MPOCK-
THUPOBAHUE TIOCICBOSHHOM IIIKOJIBI|;

5) reorpaduyeckuM U KyJabTYpHBIM IpeIMeTaM Wi o0bekTaM (cp.: uyorcoti (-oe,
-as1, -1e), yyacowitl (-0e, -as, -ue) Wi opyeoti (-oe, -asl, -ue) Kpait (3emsis1, Oepera, Mecra,
TOpOJI, TOPT, 0OBIYaM, HPaBHI, sI3bIK). CIIOBO uHoL (-as1, -0€, -h€) B OCHOBHOM BCTYTIAET
B CJIOBOCOYETAHUS C 00BbEKTaMU KYIIBTYPBI (Cp.: UHOU SI3bIK, UHAS KYJIBTYpa, HO HE UHOLL
ropon win 0eper), a CIOBO OanbHULl — C TeorpapuuecKuMu 00beKTaMHu (Cp.: Odib-
Hull Kpaii, Oeper, HO He danbHull SI3bIK, 00bIYall), 4yJ#cOobiti — U € TeorpapUyecKuMH,
U ¢ KYJIBTYpPHBIMU TpeaMeTaMu U o0bektaMu (cp.: M Toro, KTo mocMesyicst ¥ yuesn
B Oa/leKkull W Yya#coblii TOPOJl, TOKE He BCroMuHAMa. [Buktop BacunseBua Myibkens.
[IpoknsTre]; OH YTO-TO 3710 MPOIIUTIE HA Y)YH#COOM SI3BIKE M TIOTVIA I T€Hb KOHYH-
KaMH TayblieB, THXo noomaromapwi. [Hagexxna A-Bepuna, [IpoOyxnenue xomnonal;
[TaricTBO OTHAIO OT UCTUHHOW XPUCTHAHCKOW IIEPKBU M HABSI3BIBACT HAM UYoCOble
o0psizet Ha wyorcoom si3bike [[laara [llamBoBry AmonamBwm. [locnanue B Oymymee].

0060011125 BIIECKA3aHHOE, YYHCObLMU MOTYT OBITh:

1) mpeonorus, nyX, HpaB, BIUSHHE, MHPOBO33pPEHUE, TIOJUTHKA, PEITUTHS,
HCKYCCTBO, (hunmocodusi, KyJIbTypa, ICUXOJOTHs, HHTEPEC, Uaes, Haeall, s3bIK,
MUCTHITU3M, TIPEAPACCYIKH, MBIIIJICHUE, TPAJUIINAHN, TI033HsI, 00BIYan, HATYypa, UTO,
MapKCHU3M, TIOHSATHE. B 3TOM CBSI3M 0UeHb TIOKA3aTeIbHBI CIIOBOCOYETAHUS: YYHCObLI
COIMAJIBHO, PETUTHO3HO, HICOIOTHIECKH, Oyp)Kya3HO, BHYTPEHHE, BHEIITHE, KIIaCCO-
BO, UICWHO, HAIIMOHAIILHO, TyXOBHO;

2) ctuxws, 3JIEMEHT, Cpela, CYIecTBO, HeUTo, MHp, pupoaa. [lokazareapHbI
CJIIOBOCOYETAHMSI: HUUTO YEJIOBEUECKOE HE UYHCO0; UYHCOblL BCEMY 3€MHOMY;

3) mewmsi, HapOTHOCTh, HAPOJI, paca, HAIMOHAIBHOCTD;

4) uysrcooe MOXKET OBbITh OIMHAKOBBIM, PaBHBIM (OAMHAKOBO (PaBHO) Y)o#COblil),
0eCcKOHEUHBIM (OECKOHEUHO 4)2#cOblll), COBEPIIEHHBIM, a0COIIOTHBIM (COBEPILIEHHO
YyoHCObll, AOCOIIOTHO YYHCObILL), TIOTHBIM (COBCEM u)#CObiil), TTyOOKUM (TITyOOKO
YY2#CObIIL), OPTAHUIECKUM (OPTaHUYECKHU Y)H#CObill), TO3HABAEMBIM B CPABHEHUH: CTOJIb
(cTomb uydHCcObILl), HACTOBKO (HACTONBKO Y)#COblii, UTO), BOBCE (U)2#cOblil BOBCE),

5) uyoicOvIli MOXKET BBICTYIIATh CHHOHUMOM K 8padicOeOHblll, HeNOHAMHbI,
oanexuii, NOCMOPOHHUL, YYHCOU, HE3HAKOMbIU, HeUHMEPECHDLU, HeOOCIMYNHbI, He-
NPUBBLIYHDBLL, HeBEOOMbI, HENPUSMHDBIL, CMPAHHBLU, HeNPUeMIeMblll, HeHABUCTHDII,
HEHYIHCHbIU, NPOMUBHBILU,

6) uysHcObIM MOXKHO OCTaBaThCs, OBITh, CTATh;

7) uyorcObILl MOKET BCTABATh B MOJIOKEHHE MPEMKATa TP ITEPECTAaHOBKE TPe-
MeTa 1 00BbeKTa (3aBUCTh MHE u)a#cOd, 51 4yHcO 3aBUCTH).

Wrak, ananus cBOOOTHBIX/HECBOOOIHBIX CIOBOCOUETAHUMN CO CIIOBOM UYHCOb,
cortacHo HanmoHanbHOMY KOPITYCY PYCCKOTO s3bIKa‘, MO3BOJIII TIPHUATH K BBIBOJLY,
YTO TIOHUMAHUE YY)COOCMU: A) TECHO CBS3aHO C TEMU MEHTAIBHBIMU, TyXOBHBIMH,
KyJIBTYPHBIMH CT€PEOTHUTIAMH, KOTOPBIE JIS)KaT B OCHOBE STHUYECKOTO, PACOBOTO, Ha-
[IUOHAITBHOTO, PEITMTHO3HOTO TPOTHBOIIOCTABIICHUS; 0) CONMPSIKEHO ¢ HETAaTHBHBIMU

4 HarnmoHabHbIH KOPITyC PYCCKOTO SI3BIKA.
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OMOIUSMH; B) MOXKET UIMETh MAKCUMAIIBHBIN (COBEPIIICHHO, a0COIIOTHO UyiicOblll,
OOOIOIHBIN WIIM CPAaBHUTEIBHBIN XapakTep (MbI 4yorcobl IPYT APYTY, OHH PaBHBIM
00pa3oM HaM Y)ocobl, HACTOIIBKO YY#COblil, UTO), T') MOXKET Pa3BUBATHCSI BO BPEMEHU
1, COOTBETCTBEHHO, HECTH B ce0e 4epThI IpolLecca.

UccnenoBanue aHIMCKUX CIOBapel CMHOHMMOB M HanuoHanbHOro kop-
myca aHIIMICKOro si3bika (OPUTAHCKOrO BapHaHTa)’ Ha MPEeIMET WU3yueHHs Ba-
JICHTHOCTHBIX CBSI3€H AaHMIMHCKHUX KIIIOUEBBIX aJbEKTUBOB-CHHOHUMOB: diffe-
rent — strange — unfamiliar — dissimilar — peculiar — separate — alien — bizarre — dis-
tinct — exotic — foreign — odd — outlandish — unique — unusual — distinguishable — di-
vergent — diverse — extraordinary — singular — unalike — unlike — weird (npyroii —
CTPaHHBIM — HE3HAKOMBIH — HEMOXOXKUH — CBOEOOpa3HbIi — 0COOBII, OTACIBHO
B3SITBIM — YyK/JbIA — IPUYYIJIMBBIA — OTIMYHBINA OT APYTUX — SK30TUYECKUN — UHO-
CTpPaHHBIA — CTPAHHBIN, UyAaKOBaTbIii — MHO3EMHBIN — YHUKAJIbHBINA — HEOOBIYHBIN —
3aMETHBIN — OTIMYHBII OT APYTHX — IPYrOi — HEOOBIYHBIN — OT/IENBHO B3SIThIN — HECXO-
KU — HETIOX0XKUM — CTPAHHbII) — [I03BOJINIIO BBISIBUTS!

1) HeycToWYMBBIE CJIOBOCOUETAHUS C [VIAroJIaMu:

a) appear, be, feel, look, seem, sound, taste + different / strange / unfamiliar /
peculiar / foreign / odd / extraordinary weird (ka3atbcsi, ObITh, YyBCTBOBAThH CceOsl,
BBIIVIAJIETh, Ka3aThbCs, 3By4aTh, UMETh ... BKYC + ApPYroi / CTpaHHBIN / HE3HAKO-
MBIi / CBOCOOpa3HbIi / MHOCTPaHHBIN / HEOOBIUHBIN / Ype3BbIYANHBIN / CTPAHHBIN);
0) consider, find, regard as + strange / peculiar / bizarre / odd / unusual / extraordinary
(cunTarh, HAXOAUTH, PACLICHUBATH KaK + CTPAaHHbIN / CBOCOOPA3HbIN/ MPUIYITUBBII
/ HeoObIuHBIN / HEOOBIYHBIN); B) remain + distinct / separate/ peculiar (ocTaBaTh-
Csl + OTIMYHBIM OT JAPYTHX / 0COOBIN / OTHENBHO B3ATHIN / cBOe0Opa3HbIM; T') make
smth. + extraordinary / unique (nenarb 4to-1. + HEOOBIYHBIM / YHUKATBHBIM); 1) keep
smth. + separate / distinct (COXpaHATb + YHUKAILHOCTB / CBOEOOPA3HOCTB);

2) HEeyCTOWYMBBIE CJIOBOCOUETAHUS C HAPEUUSIMU:

a) very, extremely, really, most, truly, highly, particularly, enormously,
exceptionally, extremely, remarkably, widely + different/ strange / unfamiliar /
dissimilar / peculiar / separate / alien / bizarre / distinct / foreign / odd / unique /
unusual / diverse / extraordinary / weird (o4eHb, kpaiiHe, JeHCTBUTEILHO, HAUOO-
Jee, NeMCTBUTENIbHO, BECbMA, 0COOEHHO, YPE3BbIUANHO, UCKITIOYUTEIBHO, 0COOCH-
HO, IIUPOKO + JPyroi / CTpaHHBINA / HE3HAKOMBIN / HEMOXOXHI / CBOCOOPA3HBIiA /
0COOBIH / OTIENBHO B3ATHIN / UyK/bI/ MPUYYAIUBBIN / OTIIMYHBIA OT APYTUX /
WHOCTPaHHBIHN / CTPAaHHBIN, YylIaKOBAaThIK / YHUKAJIbHBIA / HEOOBIYHBIN / IpyTOi /
HeoOBIYHBIH / cTpanHbIii); 0) distinctly, markedly, radically, significantly, stri-
kingly, decidedly + different / foreign / unusual (oT9eTIMBO, 3aMETHO, COBEPIICHHO,
3HAYMUTENIFHO, TOPA3UTENLHO, PELIUTENBHO + APYTrol / MHOCTPAHHBIN / HEOOBIYHBIH);
B) completely, entirely, quite, totally, absolutely, wholly + different / unfamiliar /
dissimilar / separate / alien / bizarre / distinct / foreign / unique / extraordinary
(TIOJTHOCTBIO, BCELIENO, COBEPIIEHHO, MOJTHOCTHIO, a0COJIIOTHO, B LIEJIOM + JIpyrou /

> The British National Corpus. URL: https://www.english-corpora.org/ (nara ooparenus: 29.10.2025).
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HE3HAKOMBIH / HECXOXKHI / 0COOBIH, OTJETBHO B3AThIN / Ty>KAbIi / IPUUYIUTUBBIHN / OT-
JIMYHBIA OT APYTUX / UHOCTPAHHBIN / yHUKAJIBHBIHN / HeoObIuHBIN); T) rather, slightly,
a bit, fairly, a little, pretty, quite, rather, somewhat, relatively + strange / different /
unfamiliar / peculiar/ separate/ alien / bizarre / distinct / odd / unique / unusual /
diverse / extraordinary / weird (10BOJIbHO, ClIeTKa, HEMHOTO, I0CTaTOYHO, HEMHOTO,
JIOBOJIBHO, COBEPILIEHHO JI0BOJIHO, OTYACTH, OTHOCUTENIBHO + CTpaHHbIN / Apyroii /
HE3HAKOMBIH / cBO€0Opa3HbIi / OTJENBHO B3STHIN / 4yKIbIH / IPUUYUIUBBIA /OT-
JUYHBIA OT APYTUX/ CTPAHHBIM / YHUKAJIbHBIA / HEOOBIYHBIHN / Apyroii / HEOObIU-
HBIN / cTpanHblil); 1) subtly + different (ensa + npyroii); e) materially, qualitative-
ly + different (cymecTBeHHBIM 00pa30oM, B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHHUU + JPYTON);
x) refreshingly + different (Ha ynuenenue + apyroii); 3) not altogether, not entirely,
not wholly + dissimilar (He TOTHOCTBIO, HE B 1IeJIOM + Hemoxoxuil); n) largely +
separate (TIIaBHBIM 00pa3oM + OTIENBHO B3STHIN); K) essentially, fundamentally +
separate / alien / distinct (0 cyIIecTBy, B KOPHE + OTACIBHO B3STHINA / UyKIbIN /
OTIMYHBIN OT Apyrux); 1) geographically, physically + separate (reorpadudecku,
¢usnuecku + otaensHO B3ATHIN); M) hitherto, previously + separate (no nacros-
IIETO BPEMEHH + OTACIBHO B3ATHIN); H) increasingly + bizarre (Bce B OombIIeit
CTeNeH! + NpU4yUIuBHIN); 0) clearly + distinct (04€BUAHO + OTIMYHBIIN OT APYTHUX);
n) analytically, conceptually, formally + distinct (ananmuTHUeCKH, KOHLIENITYaIb-
HO, opMasIbHO + OTJIMYHBIN OT Apyrux); p) qualitatively + distinct (xkaduecTBeH-
HO + OIMYHBIN OT ApyTux); ¢) anatomically, geographically, historically + distinct
(anaromuuecku, reorpauecK, HICTOPUIECKH + OTIMYHBINA OT Apyrux); T) slight-
ly + foreign (cnerka + uHoctpanHsiii); y) by no means, far from, hardly + unique /
unusual (HU B KOeM cJydae, TaJIeKo He, e1Ba + YHUKAbHBIN / HeOOBIYHBIN); ¢) almost,
virtually, practically + unigue (noutu, pakTiHuecku, NPaKTUIECKU + YHUKAIBHBIN);
x) apparently + unique / diverse (o4eBUIHO + YHUKAJBHBIN / Tpyroi); 11) enough,
sufficiently + unusual (nocrarouno + HeoObruHbIN); 4) easily, readily + distinguishable
(;merko + 3ametHbIN); 11) barely, hardly, scarcely + distinguishable (enBa + 3ameT-
HbIH); 1) culturally, ethnically, socially + diverse (kynbTypHO, STHUYECKH, COLIHATb-
HO + Apyroil);

3) HeyCTONHYMBBIE CIIOBOCOYETAHMSI C IIPEJIOraMHU:

a) from + different / dissimilar / separate / distinct / distinguishable (npyroii/ ne-
TIOXOKUH / OTJIETIHHO B3ATHIN / 3aMeTHBIN + 0T); 0) to + different / strange / unfamiliar /
dissimilar / peculiar / alien / foreign / unique (npyroii / cTpaHHBIN / HE3HAKOMBIH /
HETIOXOXKUM / CBO€OOpa3HbIN / UyXKbIH / HHOCTPAHHBIN / YHUKAJIBHBIN + JJI51);
B) with + unfamiliar (ne3HakoMbIil + ¢); T) about + odd (HemMHOTO + CTpaHHBIN);
n) for + unusual (HeoObuHbIA + 17151); €) by + distinguishable (3ameTHbII + 17151).

CaMoli MHOTOYHCIICHHOW TPYMION OKa3aJUCh CIOBOCOUYECTAHUS KITIOYEBBIX
aIbEKTUBOB-CHHOHMMOB C HapeuusiMu. [IpoaHam3upoBaB BhIIICTIEPEYHCICHHBIE
IPYIIBI HAPEYHiA, MBI TOTBITATUCH OObEAMHUTH UX B OOJbINE 110 00bEMY TPYIIIIH,
ONHMpasiCh Ha ceMaHTHUYecKylo O0mau3ocTh. lllkana pacnpenenenus Hapeunii Oblia
BBICTPOEHA OT MAKCHUMAJIbHOM 10 MUHMMAJIbHOW CTENIEHN BBIPAKEHHOCTH MTPU3HAKA
npujiaraTeabHoro (KJioueBoro cuHonuma) (1-6).
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1) essentially, fundamentally (1o cymectBy, B KopHe);

2) very, extremely, really, most, truly, highly, particularly, enormously,
exceptionally, extremely, remarkably, widely, distinctly, markedly, radically,
significantly, strikingly, decidedly, completely, entirely, quite, totally, absolutely,
wholly, completely, entirely, quite, totally, absolutely, wholly, largely (ouens, kpaii-
He, efCTBUTENIbHO, Hanboee, eCTBUTENFHO, BEChbMa, 0COOEHHO, YpE3BbIUaiTHO,
UCKJIIOUYUTENIbHO, OCOOCHHO, IIMPOKO, OTYETIMBO, 3aMETHO, COBEPIIIEHHO, 3HAUU-
TEJIbHO, TMTOPA3UTENILHO, PEIIUTENHHO, TOJHOCTHIO, BCEIENI0, COBEPIIEHHO, MOITHO-
CTBI0, A0COIIIOTHO, B 11€JIOM, ITIaBHBIM 00pa3zoM);

3) clearly, apparently, analytically, conceptually, formally (oueBnaHO, ananu-
THUYECKH, KOHIIETITYyaJIbHO, (POpMaNbHO);

4) comparatively, relatively, almost, virtually, practically, enough, sufficiently
(oTHOCHTENBHO, TOYTH, (DAKTUYECKH, TPAKTHUYECKH, JOCTATOYHO);

5) not altogether, not entirely, not wholly (He momHOCTBIO, HE B IIEJIOM);

6) slightly, subtly, rather, a bit, fairly, a little, pretty, quite, rather, somewhat,
relatively, easily, readily, by no means, far from, hardly, barely, scarcely (cnerka,
JOBOJIBHO, HEMHOTO, I0CTaTOYHO, HEMHOT'O, JIOBOJIBHO, COBEPIIEHHO JJOBOJBHO,
OTYaCTH, OTHOCHUTEJIBHO, JIETKO, HU B KOEM Cllydae, Jajeko He, €/1Ba).

Tem He MeHee He BCe Hapeuusi, OKa3aBIINECs BAJIGHTHOCTHO CBSI3aHHBIMH C pac-
CMaTpUBAEMBIMHU aHITIMACKUMHU aTbEKTHBAMH, MOXKHO BBICTPOHTH I10 CTENICHU yCHU-
JICHUS IPU3HAKA, YKAa3bIBAEMOTO JAHHBIMU aTbeKTUBaMHU. YacTh U3 HUX MOIIa ObITH
pacmpezienieHa o BpeMEHHU TOsiBIeHUs Tpu3Haka: hitherto, previously (1o HacTos-
IIeT0 BPEMEHH), YacTh — MO TUITy u3Mepenus: — qualitatively (B konndyecTBEeHHOM
OTHOILIEHUH), U €Ille O/IHA YaCTh HApeUYMUi OKa3anach OTPaKeHHUEM pas3HbBIX cep
KHM3HEIEATEILHOCTH uesioBeka: anatomically, geographically, historically, physically
(anaromuuecky, reorpaUuecKy, NCTOPUUECKH, (pruzndeckn). Takoe paHKupoBaHUE
10 TPYIIIaM TMO3BOJIMIIO HAM YTBEPXKAaTh, UTO 4YCcOblll B OPUTAHCKOM SI3BIKOBOM
CO3HAHUM MOXKET COOTHOCHTBCS C CHIJIOH, BpEMEHEM TOSIBJICHHSI, KaueCTBOM U cepoit
JeATEILHOCTH.

Bropoii no o6semy rpynmoil oka3aluch COYETaHUs KIIOUYEBBIX aIbEKTHBOB-
CHHOHHMMOB C TJIarojaMu, U 3/1€Ch MBI TaKXKe CTOJIKHYJIHMCh C JJOBOJIbHO HEOOBIYHBIM
SBJICHHEM: CaMyl0 OOJIBIIYIO TPYMITy COCTABMIIM IJIaroJibl YyBCTBEHHOTO BOCIIPHSI-
tus feel, look, seem, sound, taste (uyBcTBOBaTh ceOsi, BHITIISAICTD, Ka3aThCsl, 3BYUATh,
HUMETSH ... BKYC). CTano 04eBUIAHBIM, YTO YyHCOOCHIb B AHIIIUHUCKOM SI3bIKE OIIyIIAeT-
Csl Ha ypOBHE OpraHoB 4yBCTB. [ pymma raronos consider, find, regard as (cuutars,
HaXO/IUTh, PACIICHUBATh KaK) yKa3bIBasla HA TO, YTO YYHcOOCHb MOKET OLICHUBATHCS
HE TOJIBKO MEPIENTUBHO, HO U MEHTAJIBHO, YTO YYocOblLM MOXKHO Aenats — make;
0CTaBaThCsl — remain, yyaxcoocms MOKHO coxpaHiaTh — keep smth, T. €. yyarcoocmo
MOJIBEPKEHA BHEUTHEMY BO3JEHCTBHIO U MOXKET OBITh HCKYCCTBEHHO CO3JaHHOH,
a MOXKET OBITh MPUPOTHON, M3HAYATILHO TPUCYIIIEH.

CaMoi1 MaJIOUMCIIEHHO, HO TIPY 9TOM HE MEHEE [10Ka3aTeIbHOM TPYIIOi OKa-
3aJINCh COYETAHUS pacCMaTPHUBAEMbIX albEKTUBOB C MPEAJIOTaMU, IPU aHAJIU3e
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KOTOPBIX MBI 00OpaTHIM BHUMAaHHE Ha MIPEIOTH HAMIPABIEHHUSI, YETKO YKa3bIBAIOIITHE
Ha TIPOTHBOIIOCTABJICHHUE: WHANBUI — UHIUBU; JTIONW; OKPYKAIOIINUNA MU (Harpu-
Mep, OTIWYHBIN OT 4ero-i., [js koro-i. (from — to/for/with)). Ha mam B3mmsiz,
3TO elle pa3 MOATBEPKIAET KIIOUEBOU MPU3HAK YYH#cOOCMUY — MPOTUBOIIOCTABIICH-
HOCTb, OIMO3UIIMOHHOCTD, CEMapUPOBAHHOCTh OT YeTo-J1. MBI HE CTaJI aKIICHTUPO-
BaTh BHUMAaHHUE Ha Mpejyiorax about u by, MOCKOIBKY 3TH MPENTIOTH ObLTH BBIICICHBI
B OJIMHOYHBIE TPYIITIBI U HE MOTIIN OBITh MCIIONB30BaHBI IPU CUHTE3€ U 00001IIEHUN
JTAHHBIX.

3aknw4yeHune

Kak mbI nonaraem, MeHTe(DAKT uyscoocmsb, SIEMEHT COACPIKAHUS SI3BIKOBOTO
CO3HaHHMA ATHOCA, npenacrapisier coboit KII, oguH M3 MOMI0COB apXeTUITHYECKOM
OMHApHOW OMMO3UIUU «CBOHM — uyxoi». Cpean penpeseHtanToB nanHoro KII
(SI3BIKOBBIX €IMHUIL, 3HAHUH, TTPEICTABICHUI, TIOHATUH, KOHIIETITOB U apTe(haKTOB)
Haunbosee KyabTypocTelu(pUIHBIM U KYJIBTYPO3aBUCHMBIM OKa3bIBAETCS KOHYenm,
071 KOTOPBIM MOHUMAETCs «caMasi 00I1asi MaKCUMaJIbHO abCTparupoBaHHasi, HO KOH-
KPETHO peNpe3eHTUpyeMas (I3bIKOBOMY) CO3HAHMIO e IpeaMeTa (B caMOM IUpO-
KOM IIOHUMaHHUH 3TOr0 TEPMUHA), SIBIISIONIASICS PE3YJIBTATOM OIPEIETICHHON KOTHU-
THUBHOI 00pabOTKH, 00J1a/1at01asi MHI€pPEHTHO MPHCYIIEH eif akcHOoTHel 1 B3ATas
B COBOKYITHOCTH BCEX BAJICHTHBIX CBSI3€l, OTMEUEHHBIX HAllMOHATIbHO-KYJIBTYPHOMI
MapkupoBaHHoCTbIO» (Kpachsix, 2016, c. 220).

Kak noka3zanu ucciieoBaHUs CHHOHUMHYECKUX CJIOBAPEN M HAllMOHAJIBHBIX
KOPITyCOB PYCCKOTO U aHIIMICKOro (OPUTAHCKOTO BapUaHTA) S3bIKOB, OBHEIIHEHUE
HOMHHATHBHOTO TIOJISI KOHIETITA YY#cOblil/foreign IPOUCXOAUT MOCPEICTBOM CHHO-
HUMHYECKHX PAJOB aIbEKTUBOB, OTPAKAIOIINX €T0 Pa3Hble CTOPOHBI. BasieHTHOCTHAs
COYETAaEMOCTh JAHHBIX aIbEKTUBOB C JPYTMMH CJIOBAaMHU OTPa)KaeT OINpPECIICHHBIE
UMIUTMLUTHBIE, YHUKAJIbHBIE /1151 KOHKPETHOW KYJIBTYPBl CMBICIIbI, U3Y4EHHE KOTO-
PBIX TIPOJIMBAET CBET HA KYJIBTYPOCTEHU(PHUIECKOE BOCTIPUATHE TY>KIOCTH, BKITIOUAs
ero 00pa3HO-NepIENITHBHYIO, AKCHOJIIOTHYECKYIO U OLIEHOYHYIO CTOpOoHBI. C 3TOH Lie-
JI6IO OBUT ITPOBEICH UHTEPIIPETATUBHBIN aHAIN3 CBOOOIHBIX U CBSI3AHHBIX COUSTAHHN
C BBIJICJIEHHBIMHU KJIFOYEBBIMU PYCCKUMHU U aHINIMHCKUMH aTbEKTUBAMU-CHHOHUMAaMH,
YIIOMHMHAEMBIMHU B HauaJle CTAaTbH.

AHanu3 cBOOOIHBIX/CBSI3aHHBIX CIIOBOCOYETAHUN C BBIIETICHHBIMH psIaMU
aJIbEKTUBOB, coracHO HannoHalibHOMY KOPITyCy pyCCKOTO SI3bIKa, TIO3BOJIMII IPUii-
TH K BBIBOJLY, YTO BOCHPUSITHE Y)YHcOOCMU B PYCCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHUU: a) TECHO
CBA3aHO C MEHTAJIbHBIMH, TyXOBHBIMU, KYJIBTYPHBIMH CTEPEOTUIIAMH, KOTOPBIE
JieXarT B OCHOBE ATHUYECKOI0, paCOBOr0, HAIMOHAJIBHOIO, PEJIMTUO3HOTO MPOTHU-
BOTIOCTABIICHUS; 0) MOXKET UMETh JTNOO MAKCUMAIBHYIO (COBEPIIICHHO, a0COIOTHO
Y)orcowblil), TM00 000IOTHYIO BBIPAKEHHOCTD (MBI 4)o#cObl IPYT APYTY, OHU PABHBIM
00pazoM HaM uyo#cObl); B) MOKET Pa3BUBAThCS BO BPEMEHU U, COOTBETCTBEHHO,
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HecTH B ceOe uepThl mpouecca. Bocnpusarue uyscoocmu MOXET CONMPOBOXKIATHCS
HEraTUBHBIMH SMOIUSIMHU.

N3yyeHune aHIUICKUX CIOBOCOYETAHUN MO3BOJUIIO CIEJIATh BBIBOJ O TOM,
4TO 4yHcOOCMb B OPUTAHCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHUU: a) MOXKET U3MEPSATHCS 110 CUJIE,
BpPEMEHH MOSIBJIICHUS, KAUeCTBY U cdepe ACSITENLHOCTH; 0) HOCUT B TOM YHCIIE TIep-
IENITUBHBIA XapakTep (B KaY4ECTBE IIAarojOB K CHHOHUMAaM, BEpOATU3UPYIOIIUM
yyosrcoocms, BICTYMAOT riaronsl: feel, look, sound, taste); B) uyocoocms Moxer
orenuBarkcs (regard, consider sth. different, strange u T. 1.); T) yyorcObLIM MOKHO
nenath — make; 0CTaBaThCsi — remain, yyacoocms MOXKHO COXpaHsiTh — keep smith,
T. €. 4Y2c00CMb TIOABEPKEHA BHEIIHEMY BO3/ICHCTBUIO U MOXKET OBITh HCKYCCTBEHHO
CO3/IaHHOM, @ MOXET OBITh IPUPOTHON, U3HAYAIILHO MTPUCYIIEH.

O06o00m1ast ckazaHHOE, B OPUTAHCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHUU Y)HCOOCHb BOCTIPU-
HUMAETCS C OMOPOI Ha MEPIEHIHNIO U JIOTUKY, B PYCCKOM SI3HIKOBOM CO3HAHUU —
C OIIOPOM Ha YyBCTBA, 3MOLMH, HAJTUYUE TYXOBHOW, MEHTAIBbHOW, PEIIMTUO3HOMN
6nm30cTH.
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Hugpopmayusa 06 aemope

Enena BaagumupoBHa CyBopoBa — KaHAMIAT NEAArornyecKUX HayK, JOLEHT
Kaeapbl MHOCTPaHHBIX S3BIKOB POCCHIICKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHHBEpCHUTeTa He(TH
Y Ta3a (HalMOHAIBHBIN NCCIIeI0BaTeNbCcKuil yHUBepeuTeT) nMeHu M. M. ['yOkuna.
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